


TWO CONTRACTS OF LOAN FROM THE MICHIGAN PAPYRUS 
COLLECTION* 

The documents presented here are both short-term interest-free loans, the 
first for eight months, the second for only one.1 Because of the Pentateuchal 
injunction against exaction of interest on loans between Jews,2 it has sometimes 
been supposed that interest-free loans reflect Jewish influence.3 This theory 
gains at least no obvious support from the present texts. 

The most interesting feature shared by the two contracts lies in their pen-
alty clauses. If the loan of text 1 is not returned on time, the debtor is to 
pay τον τούτοις ορισθέντα τόκον (lines 14f.) : in the context this can only mean 
that the rate for overtime interest in Egypt was fixed by law. This interpre-
tation is confirmed by the second text, where the overtime interest is described 
as κατά νόμους (1. 15). That a specific rate (12% per annum) for Verzugszins 
was customary in Roman Egypt has been recognized from previous evidence;4 

this is the first explicit documentation that the rate was fixed by law.5 

Text 1 is further of special interest in that the capital sum of 46 talents, 
4,000 drachmae borrowed άνευ τόκου is on the verso subdivided into 35 talents 
capital and 11 talents, 4,000 drachmae interest; cf. 1. 24 with note. 

For juristic discussion of the loan in Greco-Roman Egypt and bibliography 
see H. A. R u p p r e c h t , Untersuchungen zum Darlehen im Recht der greco-
aegyptischen Papyri der Ptolemäerzeit, Munich, 1967 (Münchener Beiträge 51); 
Η. К ii h η e r t, Zum Kreditgeschäft in den hellenistischen Papyri Aegyptens 
bis Diokletian, Dissert. Freiburg, 1965; H. E. F i η с к h, Das Zinsrecht der 
gräko-ägyptischen Papyri, Dissert. Erlangen, 1962 ; and R. T a u b e n s c h l a g , 
Law of Greco-Roman Egypt, 2nd ed., Warsaw, 1955, pp. 341ff. 

* I should like to express my gratitude to Professor H. C. Υ o u t i e for his generosity 
in permitting me to publish these texts and for his aid in deciphering and interpreting them. 

1 For a list of other χρήσεις together with their terms, consult K u h n e r t , Kreditgeschäft, 
p. 103 n. 5. One-month loans are common; an eight-month loan is found again in p. Strass. 75. 

2 Exodus 22:25; Deuteronomy 23:19—20. 
3 Bibliography and discussion of this question in C. P. Jud. I, pp. 35f. A list of interest-

free loans is given by T a u b e n s c h l a g , Law, p. 342 n. 7. 
4 Cf., e.g. К ii h n e r t, Kreditgeschäft, p. 108; F i n с le h, Zinsrecht, pp. 71ff. 
5 Outside Egypt cf. the διάταγμα of SB X 10304 (Discoveries in the Judean Desert 114) 15. 
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1 

Р. Mich. Inv. 1410 1 6 x 2 7 cm A.D. 326 

Ύπατείας των δεσποτών ημών Κωνσταντίνου 
Σεβαστού το ζ καί Κωσταντίου τοΰ άνδριοτάτου 
Καίσαρος το α = Θώθ ι. έν Άρσινοίτη 
ομολογεί Αυρήλιος Πεμές Πατά μ(ητρος) Τανουφίου 

5 άπο κώμης Καρανίδος τοΰ αύτοϋ νομοΰ έτών με ουλή 
άντικνημίω δεξιώ εχειν παρ* 'Αντωνίου Σαραπάμ-
μωνος πρυτανεύσαντος βουλευτοΰ της αύτής πόλεως 
αργυρίου κεφαλαίου Σεβαστ[ών] νομίσματος τάλαντα 
τεσσεράκοντα εξ καί δραχμάς τε[τρ]ακισχιλίας, (γίνονται) 

(τάλαντα) μς (δραχμαί) ' Δ , 
10 χρήσιν εις μήνας οκτώ άνευ [τό]κου· άπερ άργύρ[ι]α 

έπάναγκον άποδώσι ο δμολ[ο]γών Πεμές τ ω Σαραπάμ-
μωνι τή ένάτη του Παχ[ώ]ν μ[ηνο]ς της έσομέν[ης ύ]πατίας· 
εάν δέ τής προθεσμίας ένστάσ[ης τή]ν άπόδοσιν μ[ή] 
ποιήσηται ό όμολογών έξακολ[ον]θϊν αιτώ τον τού-

15 τοις ορισθέντα τόκον καί επί τή[ς] απαιτήσεως 
γινομένης τ ω Σαραπάμμωνι [τή]ν πράξιν έκ τε του 
όμολογοΰντος Πεμέ καί έκ τών [ύ]παρχόντων αύ[τ]οϋ 
Πάντων καθάπερ έκ δίκης, καί έπ[ερ]ω(τηθείς) ώμολόγησα. 
(2nd hand) Αύρήλιος Πεμές Πατά όμολογ[ώ] έχ[ειν] καί 

όφίλειν τά του άργυρ'ί[ο]υ 
20 τάλαντα τεσσεράκοντα εξ καί δραχμ[άς] τετρακισχειλίας, 

α καί απο-
δ ώ σ ω τή προθεσμία άνευ τόκου έάν δέ μη άποδώ, χορηγήσω 
τοΰ πλίονος χρόνου τον τόκον ώς πρόκειται. Αύρ(ήλιος) 

Νείλος "Ηρωνος έγραψα, 
ύπέρ αύτοΰ αγραμμάτου. 
(verso; 1st hand) χι(ρόγραφον) Πεμέ Πατα άπο Καρανίδος κε-

φαλαίου (ταλάντων) λε τόκου μηνών η (ταλάντων) ια 
(δραχμών) ' Δ . 

25 άπόδοσις Παχών θ. 

2. άνδρειοτάτου 11. αποδώσει 12. ύπατείας 14. έξακολουθεΐν 19. όφείλειν 
20. τετρακισχιλίας 22. πλείονος 24. χειρόγραφον 

N o t e s 

1—3. The date is 7 September, A. D. 326. 
2. άνδριοτάτου : This epithet is not applied to Constantius elsewhere in the papyri. 
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4. Αυρήλιος Πεμές Πατά: probably to be identified with the Πεμές Πατά of P. Cair.. 
Isid. 21, 4 (co. A. D. 314—315). 

Τανουφίου: The form Τανούφιον has not occurred previously. 
6f. 'Αντωνίοι Σαραπάμμωνος : served as strategos of the Arsinoite Nome A. D. 312—314; 

references in P. NYU 22, 6 note (wheat loan at interest, A. D. 329); add P. Leit. 3, 1. 
8. αργυρίου . . . Σεβαστ[ών] νομίσματος: see L. С. W e s t and А. С. J o h n s o n , Currency 

in Roman and Byzantine Egypt (Princeton, 1944), pp. 67f. 
8f. τάλαντα τεσσεράκοντα έξ και δραχμάς τε[τρ]ακισχειλίας: On the verso this 

sum is said to consist of 35 talents capital plus 11 talents 4,000 drachmae interest; cf. 1. 24 
note. 

10. άργύρ[ι]α: not άργυρ[ικ]ά. For the plural αργύρια cf., e.g. P. Oxy. I l l 494, 21; 
B a u e r , Wörterbuch zum Neuen Testament (ed. 5, Berlin, 1958), s.v. (b). 

12. The date is 4 May, A. D. 327. 
14f. τόν τούτοις ορισθέντα τόκον : Since the rate of overtime interest is not fixed elsewhere 

in the contract, it must have been fixed by law; cf. οί κατά τό διάγραμμα τόκοι of the early 
Augustan period (e.g., BGU IV 1147, 18f.), and for the Roman age outside Egypt Discoveries 
in the Judean Desert 114, 15f. = SB X 10304 (ca. A. D. 171 τον έγ διατάγματος τόκ[ον] (refer-
ring to δάνειον rather than χρήσις). Cf. text 2, lines 15f., κατά νόμους τ[ό]κος; P. Oxy. II 269, 
10 τούς καθήκοντας τόκους; Ρ. Gen. 43, 13f., ôv έσταμ]ένον [τό]κον (Berichtigunsliste I, ρ 
163 п. 6). This legal rate was no doubt the 12% ordinarily charged for overtime interest after 
about 5 B.C.; evidence cited in К ii h n e r t, Kreditgeschäft, pp. 106ff. ; F i n с к h, Zinsrecht, 
pp. 64ff. ; cf. note to line 15 of. following text. 

The law concerning overtime interest presumably set only a permissible maximum: deter-
mination of the rate by private agreement of the contracting parties is attested in P. Flor. I 14, 
l l f . τον εστα[μένον] μεταξύ αύτών τόκον (Berichtigungsliste I, p. 135) and P. Thead. 10, 12f. 
τ[όν συμπ]εφο>νημένον προς άλλήλους τόκον. 

15f. και έπί τή[ς] απαιτήσεως γινομένης τω Σαραπάμμωνι [τή]ν πραξιν: cf., e.g. P. Cair. 
Isid. 90, 9f. καϊ έπί της απαιτήσεως γεινομένης τω Αύρηλίω Ίσιδώρω της πράξεως and 
P. Cair. Isid. 91, l l f . έπί δέ της απαιτήσεως [γί]νεσθαι τω Νείλω την πρδξιν. The present 
text is a contamination of the two formulae. 

17. Πεμέ: genitive Πεμέ from Πεμές is analogous to gen. Ίησοϋ from Ίησοΰς, gen. 
Πατά from Πατάς; cf. note to line 9 of following text. 

24. χι(ρόγραφον): so, e.g. in P. NYU 22, 27. 
κεφαλαίου κτλ.: The sum total of 35 talents capital plus 11 talents 4,000 drachmae interest 

is the 46 talents 4,000 drachmae which appear in line 9 as the capital of the loan. If the 11 tal. 
4,000 dr. represent interest deducted in advance for an effective loan of 35 talents, the rate was 
usuriously high (50% per annum) and of very questionable legality. Perhaps then this is rather 
a new loan to replace one or more earlier unpaid loans that had been subject to interest in the 
normal fashion ; for a possibly analogous situation see M. S c h n e b e l , Die Geschäfte des 
Γάιος 'Ιούλιος Φίλιος, Aegyptus 13 (1933), pp. 35—41; F i n с le h, Zinsrecht, p. 62 п. 200. 

T r a n s l a t i o n 

7th consulship of our lord Constantinus Augustus and 1st of our lord Constantius, the most 
courageous Caesar, Thoth 10, in the Arsinoite Nome. 

Aurelius Pernes," son of Patas and Tanouphion, from the village Karanis of the same nome, 
45 years of age, with a scar on his right shin, acknowledges that he has received in loan from 
Antonius Sarapammon, formerly prytanis, councillor of the same city, the capital sum of forty-
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•six talents and four thousand drachmae in silver coinage of the Augusti, total 46 tal. 4,000 dr., 
for eight months, free of additional interest. And the party of the first part, Pernes, shall of neces-
sity return this money to Sarapammon on the ninth of the month Pachon of the coming consulship. 
If the party of the first part fails to make return when the due date has arrived, he shall be 
subject to the interest fixed thereon: and on demand Sarapammon shall have right of execution 
against both the party of the first part Pernes and against all his property as if in consequence of 
a court decision. When asked the formal question I [sic] so declared. 

(2nd hand) I, Aurelius Pernes, son of Patas, acknowledge that I have received and owe 
the forty-six talents and four thousand drachmae of silver, and these I shall return on the date 
due without additional interest. But if I fail to return them, I shall furnish the interest for the 
excess time as stated. I, Aurelius Neilos, son of Heron, wrote on his behalf, as he is illiterate. 

(docket on verso, 1st hand) Note of hand of Peines, son of Patas, from Karanis, for the 
capital sum of 35 talents, plus 11 talents 4,000 dr. for eight months' interest. Repayment Pa-
chon 9. 

2 

P. Mich. Inv. 1353 14.5 χ 23.5 cm A.D. 288 

"Ε[τ]ους τετάρτου Αύτοκράτορο[ς] Καίσαρος Γαίου Αυρηλίου 
Ούαλερίου Διοκλητιανοΰ και έτους τρίτου Αύτοκράτορος 

Καίσαρος Μάρκου Αυρηλίου Ούαλερίου Μαξιμιανοΰ Εύσεβών 
Εύτυχών Σεβαστών μηνός Δύστρου Τΰβι κα' έν Πτολεμ(αίδι) 

5 Εύεργετιδι τοΰ Άρσινοΐτου νομοί». ομολογεί Αυρήλιος Άφώνις 
Είσουκα μη(τρος) Άμιτος άπο κώμης Φιλαδελφίας της Ήρακλείδου 
μερίδ[ο]ς ώς (έτών) μ' ούλη άντικνημίω δεξ(ιώ) Αύρηλίω "Απει 
Δημη[τ]ρίω δια Αύρ(ηλίου) Θέωνος πρα<γ>ματευτοΰ εχιν τον 
όμολο[γο]ΰν<4α> παρά τοϋ "Απει δια του Θέωνος δια χειρός 

10 , άργυρι[ου] κεφαλαίου τάλαντον εν, και έπάναγ'κον τον 
όμολο[γο]ΰντα άποδώσιν τω "Απει δια τοΰ Θέωνος το προκί-
μενον [κεφ]άλαιον τη κ' τοΰ ίσιόντ[ο]ς μηνός Μεχείρ τοΰ εν [ε-] 
στώτος [δ (έτους) κα]ί γ (έτους) ανυπερθέτως· εάν δέ τη ώρισθίση πρ(5-
θεσμία τή[ν ά]πόδωσιν μή ποιήσηται ό δμολογών έξακο[λου-] 

15 θήσι αύτ[ω ό κατ]ά μηνα εκαστον τη μνά κατά νόμους τ[ό-] 
κος και έ[πί της άπαιτ]ή[σε]ως γινομέ[ν]ης τω "Απει δια το[ΰ] 
Θέωνο[ς της πρά]ξ[εω]ς [εκ τε]τ[οΰ δμ]ολογοΰν[τος Άφώνιος ,καί] 
έκ τών [ΰπαρχ]όντων αύτοΰ πάντων καθάπερ έκ δίκη [ς] 
ή και ά[γοραίο]υ, και έπερωτηθίς ώμολόγησα. 

20 (2nd hand) Αύρήλ[ιος Άφ]ώνις Είσουκά ομολογώ έσχηκέναί τα 
τοΰ ά[ργυρί]ου τάλαντον εν και αποδώσω τη 
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προθε[σμί<χ ώ]ς πρόκιτα,ο. Αύρήλιο[ς] Διόσκορος Α ύ ν ε [ . . ] . . 
άπο άμ[φό]δου Λινυφίων έγραψα υπερ αύτοΰ αγραμμά-
του. 

8. Δημητρίου; εχειν 11. άποδώσειν; προκείμενον 12. είσιόντος 13. όρισθειση 
14. άπόδοσιν; έξακολουθήσει 19. έπερωτηθε'ις 20. τό 22. πρόκειται 23. Αινυφείων 

N o t e s 

1—4. The date is 17 January, A. D. 288. 
4f. Γΐτολεμ(αίδι) Εύεργέτιδι: Arsinoe; cf. P. Teb. II, pp. 398ff. 
6. Είσουκα: cf. 1. 20. The name is new. 
8. Π'ρα<γ>ματευτοϋ: For the nasalization and consequent loss of gamma before mu cf. 

Ε. M a y s e r, Grammatik der griechischen Papyri (Leipzig, 1906) Vol. I, p. 166. 
9. "Απει: For this late short genitive of "Απεις ("Απις) cf. P. Oxy. III 530, 14; X V I I 

2156, 17; P. Gen. 77, 2; on the declinsion see J. II. Μ o u 11 o n, Grammar of New Testament 
Greek, Vol. II, § 60. A. (6) (pp. 145f.). The references to an "indeclinable" Ά π ε ΐ in NB and 
Onomasticon are in fact all genitives of this type. 

διά χειρός: i.e., in cash; F. P r e i s i g k e , Girowesen (Strassburg, 1910), p. 216. 
12. The date is 15 February, A. D. 288. 
15f. ό κατ]ά μήνα ζκαστον τη μνα κατά νόμους τ[ό]κος: appears to be a conflation 

of two ways of stating the interest: one that explicitly specifies the rate, and one that does not. 
For the latter expression cf. text 1, 14f. and passages cited in note there; for the former cf., 
e.g. BGU IV 1161, 10 τόκων έννεοβόλων [της μνας έκάσ]της τοϋ μηνός έκά[στου; Ρ. Mich. 
V 335, 13f. τόκου ώς έκ δραχμής μιας τη μν^ τόν μήνα εκαστον; BGU I 272, 6 τόκου δραχ-
μιαίου έκαστης [μνας τον μή]να εκαστον; P. Giss 32, 5 τόκ(ων) τετροβολ(είων) αργυρικ(ών) 
έκάστ(ης) μυας κατά μήνα εκαστ (ον). Simply ό κατά νόμους τόκος should have sufficed. The 
text as it stands sorely needs a specification of the amount to be collected each month. Possibly 
<δραχμιαΐος> should be supplied before or after τ[ό]κος; cf. note to lines 14f. of preceding 
text. 

19. ά[γοραίο]υ: On this word for the prefect's conventus see especially W i 1 с к e n, 
Archiv 4 (1908), pp. 371f., 382, 448; M o u 11 o n and M i 11 i g a n, Vocabulary of the Greek 
Testament, s.v. The word is not found in this formula elsewhere. 

22. Α ύ ν ε [ . . ] . . : apparently not Αίνε[ίο]υς. 

T r a n s l a t i o n 

Year four of Imperator Caesar Gaius Aurelius Valerius Diocletianus and year three of 
Imperator Caesar Marcus Aurelius Valerius Maximianus, Pii, Felices, Augusti, 21 Dystrus = 
Tybi, in Ptolemais Euergetis of the Arsinoite Nome. 

Aurelius Aphonis, son of Eisoukas and Amis, from the village of Philadelphia of the Hera-
kleidou Meris, about 40 years of age, with a scar on the right shin, acknowledges to Aurelius 
Apeis, son of Demetrius, acting through his agent Theon, that he, the party of the first part, 
has received from Apeis acting through Theon, from hand to hand, the capital sum of one silver 
talent; and the party of the first part shall of necessity return the aforesaid capital sum to Apeis 
through Theon on the 20th of the coming month Mecheir of the present 4th and 3d year without 

11 Journal of Jur. Papyrology 
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delay. If the par ty of the first part fails to make return on the due date, he shall be subject to 
the interest legally fixed per mina per month; and on request Apeis, acting through Theon, 
shall have right of execution against both the party of the first part , Aphonis, and all his prop-
erty as if in consequence of a court decision or even a prefectural judgment. When asked the 
formal question I [sic] so declared. 

(2nd hand) I, Aurelius Aphonis, son of Eisoukas, acknowledge that I have received the one 
silver talent, and I shall return it on the date fixed, as stated above. I, Aurelius Dioskoros, son 
of . . . , from the Linen-Weavers' Quarter (of Arsinoe) wrote on his behalf, as he is illiterate. 

[Oxford] J. C. S hel to и 


